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I. Definiciones y derechos/responsabilidades

A los fines de este código, se aplican las siguientes definiciones legales de la Ley de Dignidad para Todos los Estudiantes:

“Género” significa sexo real o percibido e incluirá la identidad o expresión de género de una persona.

La “expresión de género” es la forma en que una persona representa o expresa su género a los demás, a menudo a través del
comportamiento, la vestimenta, el peinado, las actividades, la voz o los gestos.
        

La “identidad de género” es la autoconcepción de uno mismo como hombre o mujer, a diferencia del sexo biológico real o el
sexo asignado al nacer.

"Padre" significa padre, tutor o persona en relación paternal con un estudiante.

"Propiedad escolar" significa en o dentro de cualquier edificio, estructura, campo de juego atlético, patio de recreo,
estacionamiento o terreno contenido dentro de la línea divisoria de la propiedad real de las escuelas primarias mad er  de las el  



el acoso cibernético que (a) tiene o tendría el efecto de interferir irrazonablemente y sustancialmente con el
rendimiento educativo, las oportunidades o los beneficios de un estudiante, o con problemas mentales, emocionales y/o o
bienestar físico; incluida la conducta, las amenazas, la intimidación
o el abuso que razonablemente causan o que razonablemente se espera que causen daño emocional; o (b) causa
razonablemente o se esperaría
razonablemente que cause lesiones físicas a un estudiante o haga que un estudiante tema por su seguridad física.

Los actos de acoso e intimidación incluirán, entre otros, aquellas acciones basadas en la
raza, el color, el peso, el origen nacional, el
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1. Promover un ambiente escolar seguro, ordenado y estimulante que apoye la enseñanza y el aprendizaje activos.
2. Mantener un clima de respeto mutuo y dignidad para todos los estudiantes, independientemente de la raza, el color, el

peso, el origen nacional, el grupo étnico, la religión, la práctica religiosa, la discapacidad, la orientación sexual, el
género, incluidas la identidad y la expresión de género, reales o percibidos, o sexo percibido que fortalecerá la
confianza del niño y promoverá el aprendizaje de acuerdo con la Ley de Dignidad para Todos los Estudiantes.

3. Reporte cualquier incidente de discriminación y acoso que sea presencidca ai c







1. Todo el arreglo personal y la apariencia deben ser seguros, apropiados y no disruptivos y no debe interferir con el
proceso educativo.

2. Reconocer que las prendas extremadamente breves son inapropiadas e inaceptables. Esto puede incluir, pero no se
limita a lo siguiente: camisetas sin mangas, blusas sin espalda, blusas con un solo hombro, blusas de tubo, blusas de
red, blusas sin mangas, tirantes finos, abdomen expuesto, escotes profundos (delantero o trasero) faldas/pantalones
cortos por encima de la mitad del muslo largos, shorts excesivamente ajustados, prendas reveladoras o transparentes,
prendas de red/malla y pijamas.

3. La ropa interior debe estar completamente cubierta con ropa exterior en todo momento.
4. Los pantalones deben usarse a la cintura.
5. Las camisas no deben ser más largas que la punta de los dedos.
6. Si se usan, los cinturones o las correas de los overoles deben estar abrochados.
7. Se debe usar calzado en todo momento y debe ser apropiado para las activida3 s 







2. Hacer trampa.
3. Manipular, cambiar o alterar un registro o documento escolar por cualquier método, incluidos, entre otros, acceso a

computadoras u otros medios electrónicos.
4. Violación de la Política de Uso Aceptable. (Según lo definido por el BOE)
5. Asistir a otro estudiante en cualquiera de las acciones anteriores.

V.



de manejo del salón de clases. Estas técnicas pueden incluir prácticas en las que el maestro ordena a un estudiante que abandone
brevemente el salón de clases para darle la oportunidad de recuperar la compostura y el autocontrol en un entorno alternativo.
Las técnicas tradicionales de manejo del salón de clases no constituyen retiros disciplinarios a los efectos de este código.

Nada en esta sección del código de conducta reduce el derecho habitual o la responsabilidad de un director de suspender a un
estudiante. Además, nada en este código reduce el derecho y la responsabilidad consuetudinarios de un maestro de controlar el
comportamiento de los estudiantes en el salón de clases. El proceso de eliminación no debe convertirse en un sustituto de la
gestión eficaz del aula.

Si la conducta de un estudiante está relacionada con una discapacidad o sospecha de discapacidad, el estudiante será remitido al
Comité de Educación Especial y la disciplina, si se justifica, se administrará de acuerdo con los requisitos separados de este
Código de Conducta para disciplinar a los estudiantes con una discapacidad. Un estudiante identificado con una discapacidad no
será disciplinado por comportamiento relacionado con su discapacidad.
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Los maestros pueden remover a los estudiantes que interrumpen sustancialmente o que interfieren con la autoridad del
maestro. Sin embargo, antes de tomar tal acción, los maestros deben referir a dichos estudiantes para suspensión según lo
dispuesto anteriormente. En caso de que el maestro retire a un estudiante, el maestro deberá enviar o dirigir a dichos
estudiantes al funcionario escolar designado. Dentro de las veinticuatro horas de la remoción, el maestro debe
proporcionar las razones de la remoción en el formulario de referencia preparado por el distrito y brindarle al estudiante
una oportunidad informal para ser escuchado.

El maestro debe completar un formulario de referencia y reunirse con el director o la persona designada lo antes posible,
pero a más tardar al final del día escolar, para explicar las circunstancias de la remoción y presentar los formularios de
referencia. Si el director no está disponible al final del mismo día escolar, el maestro debe dejar el formulario con la
secretaria y reunirse con el director o la persona designada antes del comienzo de las clases el próximo día escolar.

Dentro de las 24 horas posteriores al retiro del estudiante, el director o su designado debe notificar a los padres del
estudiante, por escrito, que el estudiante ha sido retirado de la clase y por qué. El aviso también debe informar al padre
que él o ella tiene derecho, previa solicitud, a reunirse informalmente con el director o la persona designada por el
director para discutir el motivo de la remoción y las modificaciones de comportamiento para remediar la causa de la
remoción. El aviso por escrito se debe proporcionar por entrega personal, entrega por correo urgente o algún otro medio
que se calcule razonablemente para asegurar la recepción del aviso al día siguiente de la remoción del estudiante en la
última dirección conocida de los padres. Siempre que sea posible, también se debe proporcionar un aviso por teléfono si
la escuela ha recibido un número de teléfono con el fin de comunicarse con los padres.

Si, en la reunión informal, el estudiante niega los cargos, el director o la persona designada por el director debe explicar
por qué el estudiante fue expulsado y darle al estudiante ya sus padres la oportunidad de presentar la versión del
estudiante de los hechos relevantes. La reunión informal debe llevarse a cabo dentro de las 48 horas posteriores a la
remoción del estudiante. El horario de la reunión informal puede extenderse por mutuo acuerdo de los padres, el maestro
y el director o la persona designada.

El director o la persona designada puede revocar la expulsión del estudiante de la clase si el director encuentra alguno de
los siguientes:

1. Los cargos contra el estudiante no están respaldados por pruebas sustanciales
2. La expulsión del estudiante infringe la ley
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ii. Cualquier estudiante de 14 o 15 años que califique para el estatus de delincuente
juvenil bajo la Ley de Procedimiento Penal §1.20 (42).

C. Se requiere que el Superintendente refiera a los estudiantes de 16 años o más o cualquier
estudiante de 14 o 15 años que califique para el estatus de delincuente juvenil a las
autoridades policiales correspondientes.

VIII. Instrucción alternativa

Cuando un estudiante de cualquier edad es retirado de la clase por un maestro o un estudiante en edad de asistencia obligatoria
es suspendido de la escuela de conformidad con la Ley de Educación §3214, el distrito tomará medidas inmediatas para
proporcionar medios alternativos de instrucción para el estudiante.

VIII. Disciplina de estudiantes con discapacidades

La junta reconoce que puede ser necesario suspender, remover o disciplinar de otra manera a los estudiantes con discapacidades
para abordar el comportamiento perturbador o problemático. La junta también reconoce que los estudiantes con discapacidades
disfrutan de ciertas protecciones procesales cada vez que las autoridades escolares tengan la intención de imponerles disciplina.
La junta se compromete a garantizar que los procedimientos seguidos para suspender, remover o disciplinar a los estudiantes
con discapacidades sean consistentes con las garantías procesales requeridas por las leyes y reglamentos aplicables.

Este código de conducta no otorga a los estudiantes con discapacidades sujetos a medidas disciplinarias mayores o menores
derechos que los expresamente otorgados por las  alontl en triip�edión aregamen el�libsc搆┷昀 sBdl �c搆┷昀o n ln耀 to܀n t耀 y el䠅怀ee愀fta nou-တတos ao oa.
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cinco días escolares consecutivos y no exceda la cantidad de tiempo que un estudiante no discapacitado estaría sujeto
a suspensión por el mismo comportamiento.

b. El superintendente puede ordenar la colocación de un estudiante con una discapacidad en un IAES, otro entorno o
suspensión por hasta 10 días escolares consecutivos, incluido cualquier período en el que el estudiante haya sido
suspendido o retirado según el subpárrafo (a) anterior por el mismo comportamiento, si el superintendente determina
que el estudiante ha tenido un comportamiento que justifica una suspensión y la suspensión o remoción no excede la
cantidad de tiempo que los estudiantes sin discapacidades estarían sujetos a suspensión por el mismo
comportamiento.

C. El superintendente puede ordenar suspensiones adicionales de no más de 10 días escolares consecutivos en el
mismo año escolar por incidentes separados de mala conducta, siempre que esos retiros no constituyan un cambio de
ubicación.

d. El superintendente puede ordenar la colocación de un estudiante con una discapacidad en un IAES apropiado que
será determinado por el comité de educación especial (CSE), por la misma cantidad de tiempo que un estudiante sin
discapacidad estaría sujeto a disciplina, pero no más de 45 días escolares, si el estudiante ha infligido lesiones
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2. determinó que una evaluación no era necesaria y notificó a los padres de dicha determinación, en la forma
requerida por la ley y los reglamentos aplicables.

Si no hay base para el conocimiento de que el estudiante es un estudiante con una discapacidad antes de tomar
medidas disciplinarias contra el estudiante, el estudiante puede estar sujeto a las mismas medidas
disciplinarias que cualquier otro estudiante sin discapacidades que participe en comportamientos
comparables.

Sin embargo, si se realiza una solicitud de evaluación individual mientras dicho estudiante no discapacitado
está sujeto a una remoción disciplinaria, se realizará y completará una evaluación acelerada de la manera
prescrita por las leyes y reglamentos federales y estatales aplicables. Hasta que se complete la evaluación
acelerada, el estudiante sin discapacidad que no sea un estudiante que se presume que tiene una discapacidad
para fines disciplinarios permanecerá en la ubicación educativa determinada por el distrito, lo que puede
incluir la suspensión.

4. El distrito deberá proporcionar a los padres un aviso de remoción disciplinaria a más tardar en la fecha en que se tome
la decisión de cambiar la ubicación de un estudiante con una discapacidad a un IAES por mala conducta que involucre
lesiones corporales graves, armas, drogas ilegales o control sustancias o porque mantener al estudiante en su entorno
educativo actual representa un riesgo de daño para el estudiante o para otros; o se toma la decisión de imponer una
suspensión o remoción que constituye un cambio disciplinario en la colocación. La notificación de garantía procesal
prescrita por el Comisionado acompañará a la notificación de destitución disciplinaria.

5. Los padres de un estudiante con discapacidades sujeto a una suspensión de cinco días escolares consecutivos o menos
tendrán la misma oportunidad de una conferencia informal disponible para los padres de estudiantes sin discapacidades
según la Ley de Educación.

6. Las audiencias del superintendente sobre cargos disciplinarios contra estudiantes con discapacidades sujetos a una
suspensión de más de cinco días escolares se dividirán en una fase de culpabilidad y una fase de sanción de acuerdo
con los procedimientos establecidos en los reglamentos del Comisionado incorporados en este código.

7. La remoción de un estudiante con discapacidades que no sea una suspensión o colocación en un IAES se llevará a
cabo de acuerdo con los procedimientos de debido proceso aplicables a dichas remociones de estudiantes sin
discapacidades, excepto que el personal de la escuela no podrá imponer dicha remoción por más de 10 días
consecutivos o por un período que resultaría en un cambio disciplinario en la colocación, a menos que se haya
determinado que el comportamiento no es una manifestación de la discapacidad del estudiante.

8. Durante cualquier período de suspensión o remoción, incluida la colocación en un IAES, los estudiantes con
discapacidades recibirán los servicios requeridos por los reglamentos del Comisionado incorporados a este código.

D. Audlame
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Cambio disciplinario en la colocación : una suspensión o remoción de la colocación educativa actual de un estudiante que es:
● por más de diez días escolares consecutivos, o
● por un período de diez días consecutivos o menos si el estudiante está sujeto a una serie de suspensiones o retiros

que constituyen un patrón porque acumulan más de diez días escolares en un año escolar y debido a factores tales
como la duración de cada suspensión o retiro, la l ग昶 da n ce



Aviso previo: declaraciones escritas proporcionadas a los padres de un estudiante con una dism



El Superintendente de Escuelas deberá presentar un informe escrito al Comisionado de Educación, con copias a la Junta de
Educación, según lo prescrito por la ley, exponiendo el contenido de cada queja escrita sobre el uso del castigo corporal recibida
por las autoridades de la Escuela Central de South Country. durante el período del informe, los resultados de cada investigación
y la acción, si alguna, tomada por las autoridades escolares en cada caso.

X. Registros e interrogatorios de estudiantes

La Junta de Educación se compromete a garantizar un ambiente en la propiedad escolar y en las funciones escolares que sea
seguro y ordenado. Para lograr este tipo de entorno, cualquier funcionario escolar autorizado para imponer una sanción
disciplinaria a un estudiante puede interrogar a un estudiante sobre una supuesta violación de la ley o del código de conducta
del distrito. Los estudiantes no tienen derecho a ninguna advertencia tipo “Miranda” antes de ser interrogados por los
funcionarios escolares, ni se requiere que los funcionarios escolares se comuniquen con los padres del estudiante antes de
interrogar al estudiante. Sin embargo, los funcionarios escolares les dirán a todos los estudiantes por qué están siendo
interrogados.

Además, la Junta de Educación autoriza al superintendente, a los directores de los edificios y/o a las personas designadas a
realizar registros de los estudiantes y sus pertenencias si el funcionario escolar autorizado tiene sospechas razonables para creer
que el registro resultará en evidencia de que el estudiante violó la ley o el código de conducta del distrito. Los factores que se
deben considerar para determinar si existe una causa razonable para registrar a un estudiante incluyen:

1. la edad del estudiante
2. el historial y antecedentes del estudiante
3. el predominio y la gravedad del problema en la escuela donde se dirige la búsqueda
4. la urgencia de realizar la búsqueda sin demora
5. la confiabilidad de la información provista alegando la presencia de un artículo o sustancia ilícita
6. observación visual que conduce a la sospecha razonable de que un estudiante posee un artículo o sustancia

ilícita.

Un funcionario escolar autorizado puede realizar un registro de las pertenencias de un estudiante que sea mínimamente
intrusivo, como tocar el exterior de una mochila, sin sospecha razonable, siempre que el funcionario escolar tenga una razón
legítima para el registro muy limitado.

Un funcionario escolar autorizado puede inspeccionar a un estudiante o sus pertenencias según la información recibida de un
informante confiable. Las personas, que no sean empleados del distrito escolar, se considerarán informantes confiables si
anteriormente proporcionaron información precisa y verificada, lo admiten en contra de su propio interés, brindan la misma
información que se recibe independientemente de otras fuentes, o parecen ser creíbles y la información que están comunicando
se relaciona con la amenaza inmediata a la seguridad. Los empleados del distrito serán considerados informantes confiables a
menos que se sepa que han proporcionado previamente información que sabían que no era precisa.
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4. Los padres o ciudadanos que deseen observar un salón de clases mientras la escuela está en sesión deben organizar
dichas visitas con anticipación con los maestros del salón de clases, para que la interrupción de la clase se mantenga al
mínimo.
5. Se espera que los maestros no tomen tiempo de clase para discutir asuntos individuales con los visitantes
. 6. Cualquier persona no autorizada en la propiedad escolar será reportada al director o su designado. A las personas
no autorizadas se les pedirá que se retiren. Se puede llamar a la policía si la situación lo amerita.
7. Se espera que todos los visitantes cumplan con las reglas de conduct�l
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1. Proporcionar copias de un resumen del código a todos los estudiantes en una asamblea general celebrada al comienzo
de cada año escolar.

2. Hacer copias del código a disposición de todos los padres al comienzo del año escolar.
3. Enviar por correo un resumen del código de conducta escrito en un lenguaje sencillo a todos los padres de los

estudiantes del distrito antes del comienzo del año escolar y hacer que este resumen esté disponible más adelante si se
solicita.

4. Proporcionar a todos los maestros actuales y otros miembros del personal una copia del código y una copia de
cualquier enmienda al código tan pronto como sea posible después de la adopción

5. . Proporcionar a todos los nuevos empleados una copia del código de conducta actual cuando son contratados por
primera vez.

6. Poner copias del código a disposición de los estudiantes, padres y otros miembros de la comunidad para su revisión.
7. El Distrito publicará el Código de Conducta completo en el sitio web del Distrito. El Código de Conducta y cualquier

enmienda al mismo se presentará ante el Comisionado a más tardar 30 días después de su adopción.

La Junta de Educación patrocinará un programa de educación en servicio para todos los miembros del personal del
distrito para garantizar la ]　d�os m eldi de u  de d퍠
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uite  n ser o izropor a to d�àntroooer aliza derol  f䀲 a de oodosoels 嘀  Às op�uie

La Jde ta de Educao�deubliceligode d퍠

digde ednor a  de olodlecta  f捠a� ltelaión o oo�䠀  nmáo䐀  nao  f捠 a-☀ oep�uieo�deduc sqip�uie
La Jde ta de Educao ddiéaoci

cdidigo l

d  aig n sioenespcaá seacopooespuia del có dreasors del圀 rtednenduio putrs䰀p�uie

roooto e
elrialo ddieli Às ppción

La Jde ta de Educrá da á dí i orcinar dediosneoeaհ aicio cas  tao a �匀caa-☀ oors del có drs daoe coelogm䔀rosm䔀del DiarnaenTción
�V ���ff �D �� �L �W�� �G �H �� �( �G �X �F �V �D�� �D ��& �O �W �G �Q �R �U �� �L �R �Q �Q �� �� �S �V �H �W ���ff �R �� �F �F �H �O �� �E �(�V �� �G �L �€ �€

�R �� �S �X �` �R �E �R �H�S�S �F �L �� �Q

�F �F �L �È �V �V �F �L�V �V �L1 �V �S �H �U � �Q �S �H �U �& �R

�� �D �X �L �W

�X �F �Q`V �T �� �G �H �H �H �� �D �O �G �H �U �R �O ���f@2 �D �È �V ��& �R �D �R�R �G

�� �D �Q �W �T �H �� �V P�� �V

�W �H �D�V �2 �R �R �H ���U �W

�O





elegibilidad: Comité de profesores de la escuela y
b



Una vez que se determina que un estudiante ha violado esta política como resultado de una acción disciplinaria en violación del
Código de Conducta, un administrador de la escuela determinará la sanción apropiada bajo esta política. En instancias de una
apelación, la determinación sobre el estado de elegibilidad de un estudiante será determinada por el Comité de Elegibilidad. El
estudiante y su(s) padre(s) serán informados verbalmente dentro de las veinticuatro (24) horas, seguido de una notificación por
escrito, de esta decisión (la naturaleza de la infracción y la determinación de la sanción) enviándola por correo a la residencia
del estudiante dentro de dos días escolares de la determinación. En lugar de enviarlo por correo, también se puede entregar
personalmente un aviso por escrito al padre/tutor o al estudiante.

C. académicos

1. de elegibilidad:

a. Período: Los estudiantes con dos (2) reprobaciones en un informe de progreso o boleta de calificaciones
serán colocados en un período de prueba de cinco (5) semanas.

a. No elegible: Los estudiantes con tres (3) reprobaciones (no más de dos materias principales) no son
elegibles hasta que se emita el informe de progreso y/o boleta de calificaciones del siguiente trimestre y
dicho estudiante esté aprobando dos de los cursoe doMe إ osue e e es
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3. Los estudiantes que reprueben dos (2) materias como se indica en un informe de progreso o en una boleta de calificaciones
serán puestos en prueba académica.

a. Una vez que se determina que un estudiante ha violado esta política en función de su posición
académica, un estudiante colocado en período de prueba académico estará sujeto a un período de prueba de
cinco (5) semanas durante las cuales el estudiante seguirá siendo elegible para participar en co- y extra-
actividades curriculares. Se desarrollará un Plan de Apoyo Académico a través del Departamento de
Orientación y el equipo de apoyo estudiantil (SST) del edificio. Se enviará una notificación a los padres de
los estudiantes colocados en período de prueba académica dentro de los cinco (5) días escolares posteriores a
la emisión de la distribución del informe de progreso correspondiente o la boleta de calificaciones.

a. Un Plan de Apoyo Académico deberá consisten en:

⮚ Asistencia regular y participación en sesiones de ayuda adicional/Centro de estudio Asistencia
⮚ regular y participación en tutorías/mentores después de la escuela
⮚ Apoyo de orientación
⮚ Informes de elegibilidad semanales (WER) para cada materia que incluyen:
● Asistencia
● semanal a clase Promedio académico semanal Promedio
● académico trimestral hasta la fecha
● Tarea asignaciones entregadas/terminadas
● Comentarios del maestro sobre el desempeño semanal
● Ayuda adicional/mentoría/tutoría asistencia y participación

c. Los Informes de elegibilidad semanales (WER) deben ser revisados ​​por el entrenador apropiado y/o
el asesor de actividades del club.

4. Después del período de prueba de cinco (5) semanas, si un estudiante continúa reprobando dos (2) materias como se indica
en el informe de progreso trimestral, la boleta de calificaciones trimestral o los informes de elegibilidad semanales, no será
elegible como definido en VI. Violaciones y Sanciones. Se enviará una notificación a los padres de los estudiantes que no sean
elegibles dentro de los cinco (5) días escolares posteriores a la determinación del Comité de Elegibilidad.

5. Después del período de inelegibilidad de cinco (5) semanas, si un estudiante continúa reprobando dos (2) materias como se
indica en el informe de progreso trimestral, la boleta de calificaciones trimestral o los informes de elegibilidad semanales, será
descalificado de todas las actividades. Se enviará una notificación a los padres de los estudiantes que hayan sido descalificados
dentro de los cinco (5) días escolares posteriores a la determinación del Comité de Elegibilidad.

La descalificación continuará mientras el estudiante esté reprobando dos (2) o más materias como se indica en el informe de
progreso trimestral, la boleta de calificaciones trimestral o los informes de elegibilidad semanales.

VIII. DERECHO AL DEBIDO PROCESO Y APELACIÓN

La decisión del Comité de Elegibilidad con respecto a una violación de esta política que no sean las reglas complementarias del
entrenador puede ser apelada ante el director, excepto que se establezca lo contrario en este documento. La apelación al director
se hará por escrito y se entregará al director oa la secretaria del director dentro de los tres (3) días escolares posteriores a la
recepción de la decisión por escrito del Comité de Elegibilidad.

Los motivos de apelación pueden incluir, entre otros:

● un error en el cálculo de la(s) calificación(es) del
● estudiante información académica adicional no disponible para el Comité de Elegibilidad cuando tomó su decisión
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● información disciplinaria adicional no disponible para la administración y/o Elegibilidad cuando se tomó una
decisión inicialmente
● incumplimiento por parte del distrito de cumplir con los dio pooiadio isóoio omódoi pooióc pan seio pa adm p ódn
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